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See the notice on TED website

654895-2026 - Licitación
Bulgaria – Contenedores y cubos de residuos y basura – „Доставка на пластмасови съдове за 
битови отпадъци за нуждите на община Пловдив“
OJ S 184/2026 23/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Correo electrónico: m_kusheva@plovdiv.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Доставка на пластмасови съдове за битови отпадъци за нуждите на община 
Пловдив“
Descripción: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Доставка на пластмасови 
съдове за битови отпадъци за нуждите на община Пловдив“. Предвидени за доставка 
видове съдове и количества:​​​ пластмасови съдове за битови отпадъци с плосък капак, 
капак в капака тип „БОБЪР“ с обем 1100 л. – 1100 броя пластмасови съдове за битови 
отпадъци тип „КУКА“ с обем 120 л. – 1 640 броя Обществената поръчка включва 
доставка на нови, неупотребявани и нерециклирани пластмасови съдове за битови 
отпадъци, в съответствие с Техническата спецификация и образците на Техническо и 
Ценово предложение – неразделна част от настоящата Документация. Предлаганите 
стоки следва да са фабрично нови, неупотребявани и без дефекти, изработени от 
полиетилен с висока плътност (HDPE), влагоустойчиви, устойчиви на UV лъчение, ниски 
и високи атмосферни температури, химически и биологични въздействия. 
Пластмасовите съдове за битови отпадъци следва да бъдат брандирани от 
Изпълнителя съгласно изискванията на Техническата спецификация. Доставките, 
предмет на поръчката, ще се извършват въз основа на писмени заявки на Възложителя, 
съобразно неговите текущи потребности, при условията и в сроковете, определени в 
проекта на договор. Количествата пластмасови съдове за битови отпадъци, посочени в 
Техническите спецификации, са прогнозни, за срок от 12 месеца и Възложителят 
запазва правото си, в срока на действие на договора, да не заяви в пълен обем дадено 
прогнозно количество стока, както и да заявява доставки на стоки над или под 
посочените за тях прогнозни количества, до достигане на максималната стойност на 
Договора. Условията, при които ще се реализира предметът на поръчката, както и 
правата и задълженията на Възложителя и на изпълнителя, са съгласно Проекта на 
договор, Техническата спецификация на Възложителя, Техническото и Ценово 
предложения на Изпълнителя – неразделна част от Документацията. Договорът, който 
ще бъде сключен с участника, определен за изпълнител на поръчката, влиза в сила на 
датата на регистриране в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и е със срок на 
действие до изпълнение на всички поети от Страните задължения по Договора, но за не 
повече от 12 (дванадесет) месеца. Финансирането за изпълнение на настоящата 
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обществена поръчка не е осигурено към момента на откриване на процедурата. 
Участникът следва да представи мостри на „пластмасови съдове за битови отпадъци с 
обем 120 литра тип „Кука““ и пластмасови съдове за битови отпадъци с обем 1 100 
литра, с плосък капак и преден капак в капака тип „Бобър“, с цел установяване на 
съответствието им с изискванията на Техническата спецификация (чл. 52, ал. 5 от ЗОП).
Identificador del procedimiento: f9a94deb-b508-45b2-9ac2-a8c97b77a28a
Identificador interno: 606735
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34928480 Contenedores y cubos de residuos y basura

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria
Información complementaria: МОСТРИ - Участникът следва да представи мостри на 
пластмасови съдове за битови отпадъци, с цел установяване на съответствието им с 
изискванията на Техническата спецификация (чл. 52, ал. 5 от ЗОП). Възложителят 
изисква по 1 (един) брой мостра от всеки от следните видове пластмасови съдове за 
битови отпадъци с плосък капак, капак в капака тип „БОБЪР“ с обем 1100 л. и 
пластмасови съдове за битови отпадъци тип „КУКА“ с обем 120 л. във връзка с 
установяване на наличие/липса на съответствие на същите с изискванията, посочени в 
Техническата спецификация. Показателите, по които мострите ще бъдат изследвани са 
следните: 1. Съдове от 120 литра (тип „Кука“) Цвят: RAL 7021 (черно-сив) 
Идентификация: Гнездо за монтиране на чип Затваряне: Плътно затваряне Капак: 
Плосък, с ръчно отваряне Колела: 2 броя колела Дръжки: 2 броя вградени дръжки върху 
капака – от лявата и от дясната страна Качество: Щампа със знак за качество RAL на 
всеки съд 2. Съдове от 1 100 литра (тип „Бобър“) Цвят: RAL 7021 (черно-сив) 
Идентификация: Гнездо за монтиране на чип Затваряне: Плътно затваряне Капак: 
Плосък, с ръчно отваряне, разделен на 2 (две) части – със самостоятелно отваряема 
предна част (преден капак в капака). Шарнирно свързан чрез метална ос по цялата 
дължина на основния капак; ширина минимум 300 mm и дължина минимум 1 200 mm 
Цапфа: С ширина на основата минимум 500 mm и щифт с метална вложка Колела: 4 
четири броя опорни колела, 2 две от които с блокираща спирачна система Дръжки: 
Сменяеми дръжки по 2 две в горната част от лявата и от дясната страна на корпуса 
Качество: Щампа със знак за качество RAL на всеки съд За целта Възложителят ще 
извърши проверка за съответствие на стоките по следните показатели: вид и 
вместимост на съда, материал, цвят, конструкция и повърхност, основни размери, брой 
и вид на колелата, вид и функционалност на капака и механизма за затваряне, наличие 
на необходимите елементи за обслужване, идентификация и маркировка, както и 
наличие на видими дефекти. Проверката ще бъде извършена чрез визуален оглед, 
измерване на приложимите размери и проверка на функционалността на подвижните 
елементи, без да се нарушават целостта и търговският вид на мострите. На основание 
чл. 76, ал. 1 (изречение второ) от ППЗОП, Възложителят ще задържи мострите на 
участника, с който ще бъде сключен договорът за обществена поръчка, до приключване 
на договора. На основание чл. 76, ал. 1 (изречение първо) от ППЗОП, Възложителят 
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връща всички мостри, чиято цялост и търговски вид не са нарушени, в срок до 10 дни от 
сключването на договора или от прекратяването на процедурата. Мострите ще бъдат 
върнати на адреса, посочен от участниците за кореспонденция (чл. 47, ал. 3, т. 2 от 
ППЗОП), посочен на опаковката, в която са представени. Съгласно чл. 39а, ал. 10 от 
ЗОП, платформата по чл. 39а, ал. 1 от ЗОП не се използва за представяне на мостри 
или макети, които не могат да бъдат предадени с електронни средства. Предвид 
обстоятелството, че част от офертата не се подава чрез платформата по чл. 39а, ал. 1 
от ЗОП, мострите се представят в запечатана непрозрачна опаковка (чл. 47, ал. 3 от 
ППЗОП), върху която се посочват: 1. наименованието на участника; 2. адрес за 
кореспонденция, телефон и по възможност - факс и електронен адрес; 3. 
наименованието на поръчката, за която се представят мострите. Съгласно чл. 47, ал. 10 
от ППЗОП, когато мострите се представят след офертата, изпратена чрез платформата, 
върху опаковката освен информацията по чл. 47, ал. 3 от ППЗОП, се посочва и номерът 
на офертата. Съгласно чл. 47, ал. 11 от ППЗОП, когато мострите са представени преди 
офертата, която се подава чрез платформата, в офертата се посочва входящият номер, 
с който мострите са регистрирани в деловодството на Възложителя, а когато са 
изпратени чрез пощенска или друга куриерска услуга - номерът на пратката. Мострите 
се представят от участниците на следния административен адрес на Възложителя: гр. 
Пловдив, ул. „Даме Груев“ № 64А, ОП „Чистота“ – Пловдив. Мострите се представят 
всеки работен ден от 08:30 ч. до 17:15 ч., до изтичане на срока за подаване на 
офертите, посочен в Обявлението. Съгласно чл. 101, ал. 7 от ЗОП до изтичането на 
срока за подаване на оферти всеки участник може да промени, да допълни или да 
оттегли офертата си. Съгласно чл. 47, ал. 2 от ППЗОП, с подписването на офертата 
чрез функционалностите на платформата от лице с представителна власт по закон или 
по пълномощие се считат за подписани всички документи, които съдържат 
волеизявление на това лице. С подписването на офертата се потвърждава верността на 
документи, които не са представени в оригинал. Предвид разпоредбата на чл. 54 ал. 1 
от ППЗОП, мострите се отварят на публично заседание на комисията по чл. 103, ал. 1 от 
ЗОП, на датата, часа и мястото, посочени в Обявлението, на което могат да присъстват 
участниците в процедурата или техни упълномощени представители, както и 
представители на средствата за масово осведомяване. Председателят на комисията 
отваря по реда на тяхното постъпване мострите към офертите и оповестява 
наименованията на участниците, включително участниците в обединенията (когато е 
приложимо), както и съдържанието на мострите.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 250 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Отварянето, разглеждането, оценката и класирането на 
офертите в настоящата обществена поръчка се извършват по реда на чл. 104, ал. 2 от 
ЗОП във връзка с чл. 61 от ППЗОП. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП възложителят е 
предвидил процедурата да се проведе по „обърнат ред“, като оценката на техническите 
и ценовите предложения се извършва преди проверката за наличие на основания за 
отстраняване и съответствието на участниците с критериите за подбор. При 
разглеждане на офертите на участниците, комисията прилага реда на чл. 72 ЗОП, като 
изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложената от участника обща стойност на Ценовото предложение без ДДС, когато тя 
е с повече от 20 на сто по-благоприятна от: 1. средната стойност на Ценовите 
предложения на останалите участници без ДДС - при допуснати до оценяване три или 
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повече оферти; 2. обявената прогнозна стойност без ДДС-при допуснати до оценяване 
една или две оферти. Определеният за изпълнител участник обезпечава изпълнението 
на произтичащите от договора свои задължения с гаранция за изпълнение в размер на 2 
% от стойността на договора без ДДС, която служи за обезпечаване на изпълнението на 
Договора, като 10% от нея се задържа от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за периода на гаранционна 
поддръжка на артикулите, представена при условията на чл. 111, ал. 5 – 8 от ЗОП и на 
Проекта на договор. ОСНОВАНИЯ ЗА ОТСТРАНЯВАНЕ ПО ЧЛ. 107 ОТ ЗОП Извън 
гореописаните основания за отстраняване, Възложителят отстранява от участие в 
процедурата участник, за когото е налице обстоятелството по чл. 107 от ЗОП, а именно: 
1. участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за потвърждаване 
на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 2. участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от 
ЗОП; 4. участници, които са свързани лица. 5. участник, подал заявление за участие или 
оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин 
срок и валидност. 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 Основания 
за отстраняване по чл. 5к, § 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 относно ограничителните 
мерки с оглед действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 
Възложителят отстранява от участие в настоящата процедура участник, по отношение 
на когото е налице някое от следните обстоятелства, и не сключва договор с него: а) е 
руски гражданин, пребиваващо в Русия физическо лице или юридическо лице, 
образувание или орган, установени в Русия; б) е юридическо лице, образувание или 
орган, повече от 50 % от правото на собственост в което е пряко или непряко 
притежавано от лице по буква „а“; в) е физическо или юридическо лице, образувание 
или орган, действащ(о) от името или по указание на лице по буква „а“ или „б“, 
включително, когато представлява повече от 10 % от стойността на поръчката, като 
подизпълнител, доставчик или образувание, чийто капацитет се използва; г) участникът 
или някое от лицата, членове на обединението (когато участникът е обединение), е 
обект на санкции на Европейския съюз, включително на лицата, изброени в Приложение 
I към Регламент (ЕС) № 269/2014 на Съвета, или посочените санкционирани лица 
притежават пряко или непряко повече от 50 % от правото на собственост в участника. 
***Посочените обстоятелства се декларират от участника или негов представител с 
декларация по образец на Възложителя. Допълнителни разпоредби относно 
основанията за отстраняване Изискването по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, 
когато размерът на неплатените дължими данъци или задължителни осигурителни 
вноски е до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена 
финансова година, но не повече от 50 000 лв. Съгласно чл. 54, ал. 2 от ЗОП 
основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 и чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП се отнасят и за лицата, 
които представляват участника, за членовете на неговите управителни и надзорни 
органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът, ако има такъв, или 
документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези органи 
участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите лица, които го 
представляват. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 и чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП се 
прилагат и за физическите лица по чл. 40 от ППЗОП. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 
и 7 от ЗОП се прилагат до изтичане на сроковете по чл. 57, ал. 3 от ЗОП. Участниците са 
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длъжни да уведомят писмено възложителя в 3-дневен срок от настъпване на 
обстоятелство по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 и чл. 101, ал. 11 от ЗОП съгласно 
чл. 46, ал. 1 от ППЗОП. Информацията относно липсата или наличието на 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП се декларира в ЕЕДОП.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) на 
основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, - Кандидатът или участникът е опитал да 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. - Наличие на 
свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП, във връзка с чл. 101, ал. 11 ЗОП, 
включено в чл. 107, т. 4 от ЗОП.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
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Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставка на пластмасови съдове за битови отпадъци за нуждите на община 
Пловдив“
Descripción: Предметът на настоящата обществена поръчка е „Доставка на пластмасови 
съдове за битови отпадъци за нуждите на община Пловдив“. Предвидени за доставка 
видове съдове и количества:​​​ пластмасови съдове за битови отпадъци с плосък капак, 
капак в капака тип „БОБЪР“ с обем 1100 л. – 1100 броя пластмасови съдове за битови 
отпадъци тип „КУКА“ с обем 120 л. – 1 640 броя Обществената поръчка включва 
доставка на нови, неупотребявани и нерециклирани пластмасови съдове за битови 
отпадъци, в съответствие с Техническата спецификация и образците на Техническо и 
Ценово предложение – неразделна част от настоящата Документация. Предлаганите 
стоки следва да са фабрично нови, неупотребявани и без дефекти, изработени от 
полиетилен с висока плътност (HDPE), влагоустойчиви, устойчиви на UV лъчение, ниски 
и високи атмосферни температури, химически и биологични въздействия. 
Пластмасовите съдове за битови отпадъци следва да бъдат брандирани от 
Изпълнителя съгласно изискванията на Техническата спецификация. Доставките, 
предмет на поръчката, ще се извършват въз основа на писмени заявки на Възложителя, 
съобразно неговите текущи потребности, при условията и в сроковете, определени в 
проекта на договор. Количествата пластмасови съдове за битови отпадъци, посочени в 
Техническите спецификации, са прогнозни, за срок от 12 месеца и Възложителят 
запазва правото си, в срока на действие на договора, да не заяви в пълен обем дадено 
прогнозно количество стока, както и да заявява доставки на стоки над или под 
посочените за тях прогнозни количества, до достигане на максималната стойност на 
Договора. Условията, при които ще се реализира предметът на поръчката, както и 
правата и задълженията на Възложителя и на изпълнителя, са съгласно Проекта на 
договор, Техническата спецификация на Възложителя, Техническото и Ценово 
предложения на Изпълнителя – неразделна част от Документацията. Договорът, който 
ще бъде сключен с участника, определен за изпълнител на поръчката, влиза в сила на 
датата на регистриране в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и е със срок на 
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действие до изпълнение на всички поети от Страните задължения по Договора, но за не 
повече от 12 (дванадесет) месеца, считано она регистрирането му в деловодната 
система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Финансирането за изпълнение на настоящата обществена 
поръчка не е осигурено към момента на откриване на процедурата. Участникът следва 
да представи мостри на „пластмасови съдове за битови отпадъци с обем 120 литра тип 
„Кука““ и пластмасови съдове за битови отпадъци с обем 1 100 литра, с плосък капак и 
преден капак в капака тип „Бобър“, с цел установяване на съответствието им с 
изискванията на Техническата спецификация (чл. 52, ал. 5 от ЗОП).
Identificador interno: 606735

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34928480 Contenedores y cubos de residuos y basura

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 250 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: Обществената поръчка се възлага при условията на чл. 114 
от ЗОП. Изпълнението на договора започва след потвърждение от възложителя за 
осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на определената гаранция за 
изпълнение. Когато след изтичане на 3-месечен срок от сключването на договора не е 
осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска прекратяването му без 
предизвестие, а след изтичане на 10-месечен срок - договорът се счита за прекратен.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
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Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Изискване: Участникът следва да е реализирал за 
последните 3 /три/ приключили финансови години (2023 г., 2024 г. и 2025 г.) или за по-
кратък период в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал дейността 
си, следните минимални обороти, съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 и ал. 2 и чл. 62, ал. 3 от 
ЗОП, а именно: минимален общ оборот в размер на 300 000,00 евро без ДДС, изчислен 
като общ сбор от годишните обороти за референтния период; Деклариране: 
Съответствието с поставения критерий се декларира в ЕЕДОП – част IV, раздел „Б: 
Икономическо и финансово състояние“. Доказване: Съответствието с поставения 
критерий се доказва с един или няколко от документите по чл. 62, ал. 1, т. 3 и т. 4 от 
ЗОП – годишни финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, и
/или справка за общия оборот и за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи 
посочените документи, той може да докаже икономическото и финансовото си 
състояние с всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ, съгласно чл. 
62, ал. 2 от ЗОП.

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Изискване: Участникът следва да е реализирал за 
последните 3 /три/ приключили финансови години (2023 г., 2024 г. и 2025 г.) или за по-
кратък период в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал дейността 
си, следните минимални обороти, съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 и ал. 2 и чл. 62, ал. 3 от 
ЗОП, а именно: минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката в 
размер на 150 000,00 евро без ДДС, изчислен като общ сбор от годишните обороти за 
референтния период. Деклариране: Съответствието с поставения критерий се 
декларира в ЕЕДОП – част IV, раздел „Б: Икономическо и финансово състояние“. 
Доказване: Съответствието с поставения критерий се доказва с един или няколко от 
документите по чл. 62, ал. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП – годишни финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, и/или справка за общия оборот и за оборота 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по основателна причина 
участникът не е в състояние да представи посочените документи, той може да докаже 
икономическото и финансовото си състояние с всеки друг документ, който възложителят 
приеме за подходящ, съгласно чл. 62, ал. 2 от ЗОП.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Изискване: Участникът да е изпълнил най-малко една 
дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с тези на поръчката, за последните 3 
години от датата на подаване на офертата, съгласно чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б“ от ЗОП. 
*** Под „сходен предмет“ следва да се разбира изпълнение на доставки на пластмасови 
съдове и/или контейнери за събиране на битови отпадъци с вместимост не по-малка от 
120 литра. *** Под „сходен обем“ следва да се разбира извършване на една или повече 
дейности – на пластмасови съдове и/или контейнери за събиране на битови отпадъци с 
вместимост не по-малка от 120 литра, с общ обем равен или по-голям от 1 000 (хиляда) 
броя. Деклариране: Съответствието с поставения критерий се декларира в ЕЕДОП – 
Част IV, Раздел В: Технически и професионални способности. Доказване: 
Съответствието с поставения критерий се доказва със списък на доставките, които са 
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идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, придружен с доказателства за извършените 
доставки, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: К1 – „СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ВСЯКА ОТДЕЛНА ДОСТАВКА“
Descripción: Максималната оценка по показателя е 20/двадесет/ точки с тежест в 
комплексната оценка 20% /двадесет процента/ . Оценката по показателя К1 се определя 
на база предложения от участниците срок за изпълнение на доставката, посочен в 
раздел II от Техническото предложение, в работни дни. Допустимият срок е не по-дълъг 
от 20 (двадесет) работни дни, считано от деня следващ датата на получаването на 
писмената заявка от Възложителя. Показател „Срок за доставка“ (К1) се изчислява по 
следната формула: К1 = ( К1 min / К1 n ) * 20 където: К1min – най-краткият предложен 
срок за доставка, съгласно Техническите предложения на всички участници, допуснати 
до оценяване; К1n – срок за доставка, предложен от оценявания участник N. Оценките 
по показателя Срок за доставка (К1) се представят в числово изражение с точност до 
втория знак след десетичната запетая.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: К2 – „ГАРАНЦИОНЕН СРОК ЗА ВСЕКИ АРТИКУЛ“
Descripción: Максималната оценка по показателя е 20/двадесет/ точки с тежест в 
комплексната оценка 20% /двадесет процента/ . Оценката по показателя К2 се определя 
на база предложения от участниците гаранционният срок за всеки артикул, посочен в 
раздел III от Техническото предложение, в години. Допустимият гаранционен срок за 
всеки артикул е не по-кратък от 2 (две) години, считано от датата на подписване на 
приемо-предавателния протокол за съответната доставка. Показател „Гаранционен срок 
за всеки артикул“ (К2) се изчислява по следната формула: К2 = ( К2 n / К2 max ) * 20 
където: К2n – гаранционен срок за всеки артикул, предложен от оценявания участник N; 
К2max – е най-дългият предложен гаранционен срок за всеки артикул, съгласно 
Техническите предложения на всички участници, допуснати до оценяване; Оценките по 
показателя Гаранционен срок за всеки артикул“ (К2) се представят в числово изражение 
с точност до втория знак след десетичната запетая
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: К3 – „ПРЕДЛАГАНА ОБЩА ЦЕНА“
Descripción: Максималната оценка по показателя е 60/шестдесет/ точки с тежест в 
комплексната оценка 60% /шестдесет процента/ . Оценката по показателя К3 се 
определя на база предложената от участниците обща цена за изпълнение на поръчката 
без ДДС, посочен в Ценовото предложение, в евро. Общата стойност е образувана като 
сбор от произведенията на предложените единични цени без ДДС и прогнозните 
количества. Показател „Предлагана обща цена“ (К3), се изчислява по следната 
формула: К3 = ( К3 min / К3 n ) * 60 където: К3min – най-ниската обща цена (в евро, без 
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ДДС) предложена от участник; К3n – общата предложена цена (в евро, без ДДС) от 
оценявания участник N. Оценките по показателя Предлагана обща цена (К3) се 
представят в числово изражение с точност до втория знак след десетичната запетая.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/606735
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/606735
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 27/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 28/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция по приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://portal.nra.bg/

https://app.eop.bg/today/606735
https://app.eop.bg/today/606735
https://portal.nra.bg/
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Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg/
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organización que recibe solicitudes de participación: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Organización que tramita ofertas: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Número de registro: 000471504
Dirección postal: пл. СТЕФАН СТАМБОЛОВ № 1
Localidad: гр. Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisión del país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Мариела Кушева
Correo electrónico: m_kusheva@plovdiv.bg
Teléfono: +359 32 276 027
Dirección de internet: https://www.plovdiv.bg/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/2353
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:m_kusheva@plovdiv.bg
https://www.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2353
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция по приходите
Número de registro: 131063188
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: 0700 18 700
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: 029406000
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Teléfono: +359 2 8119 443
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 2df53f6c-9961-4b9b-b261-769e23f78d54  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/09/2026 17:03:35 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Número de publicación del anuncio: 654895-2026
Número de la edición del DO S: 184/2026
Fecha de publicación: 23/09/2026


	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.4. Renovación
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Información general
	5.1.7. Contratación estratégica
	5.1.8. Criterios de accesibilidad
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.10. Criterios de adjudicación
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Información del anuncio

